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Muudatusettepanek 11
Markéta Gregorová
fraktsiooni Verts/ALE nimel

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 11

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(11) Rahastu peaks tagama kooskõla 
Euroopa Liidu lepingu artiklis 21 
sätestatud liidu välistegevuse 
üldeesmärkidega ja neid toetama, 
sealhulgas ELi põhiõiguste hartas 
sätestatud põhiõiguste austamise. Eelkõige 
tagab see inimõiguste ja õigusriigi 
põhimõtte kaitse ja edendamise.

(11) Rahastu peaks tagama kooskõla 
Euroopa Liidu lepingu artiklis 21 
sätestatud liidu välistegevuse 
üldeesmärkidega ja neid toetama, 
sealhulgas ELi põhiõiguste hartas 
sätestatud põhiõiguste austamise. Eelkõige 
tagab see inimõiguste, ILO 
konventsioonide ja õigusriigi põhimõtte 
kaitse ja edendamise.

Or. en

Muudatusettepanek 12
Marek Belka

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 11

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(11) Rahastu peaks tagama kooskõla 
Euroopa Liidu lepingu artiklis 21 
sätestatud liidu välistegevuse 
üldeesmärkidega ja neid toetama, 
sealhulgas ELi põhiõiguste hartas 
sätestatud põhiõiguste austamise. Eelkõige 
tagab see inimõiguste ja õigusriigi 
põhimõtte kaitse ja edendamise.

(11) Rahastu peaks tagama kooskõla 
Euroopa Liidu lepingu artiklis 21 
sätestatud liidu välistegevuse 
üldeesmärkidega ja neid toetama, 
sealhulgas ELi põhiõiguste hartas 
sätestatud põhiõiguste austamise. Eelkõige 
tagab see inim- ja töötaja õiguste ning 
õigusriigi põhimõtte kaitse ja edendamise.

Or. en

Muudatusettepanek 13
Markéta Gregorová
fraktsiooni Verts/ALE nimel
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Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 12

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(12) Rahastu raames võetavad meetmed 
peaksid toetama edusamme kestliku arengu 
eesmärkide, Pariisi kokkuleppe ja 
Ühinenud Rahvaste Organisatsiooni 
kliimamuutuste raamkonventsiooni, ÜRO 
bioloogilise mitmekesisuse konventsiooni 
ja kõrbestumise tõkestamise konventsiooni 
sihtide saavutamisel ning ei tohiks viia 
keskkonnaseisundi halvenemiseni ega 
põhjustada kahju keskkonnale ega kliimale. 
Rahastust rahastatavad meetmed peaksid 
olema kooskõlas toetusesaajate riiklike 
energia- ja kliimakavadega, nende riiklikult 
kindlaksmääratud panuse ja eesmärgiga 
saavutada 2050. aastaks kliimaneutraalsus. 
Rahastu peaks aitama kaasa 
leevendusmeetmetele ja võimele kohaneda 
kliimamuutuste kahjuliku mõjuga ning 
edendama vastupanuvõimet 
kliimamuutustele.

(12) Rahastu raames võetavad meetmed 
peaksid toetama edusamme kestliku arengu 
eesmärkide, majanduskasvu 
ressursikasutusest lahtisidumisega 
samaaegselt toimuva ebavõrdsuse 
vähendamise, Pariisi kokkuleppe ja 
Ühinenud Rahvaste Organisatsiooni 
kliimamuutuste raamkonventsiooni, ÜRO 
bioloogilise mitmekesisuse konventsiooni 
ja kõrbestumise tõkestamise konventsiooni 
sihtide saavutamisel ning ei tohiks viia 
keskkonnaseisundi halvenemiseni ega 
põhjustada kahju keskkonnale ega kliimale. 
Rahastust rahastatavad meetmed peaksid 
olema kooskõlas toetusesaajate riiklike 
energia- ja kliimakavadega, nende riiklikult 
kindlaksmääratud panuse ja eesmärgiga 
saavutada 2050. aastaks kliimaneutraalsus. 
Rahastu peaks aitama kaasa 
leevendusmeetmetele ja võimele kohaneda 
kliimamuutuste kahjuliku mõjuga ning 
edendama vastupanuvõimet 
kliimamuutustele. Rahastust tuleks 
toetada innovatsiooni edendamist VKEde 
ja sotsiaalmajanduses osalejate puhul 
ning tehnosiiret, et toetada rohe- ja 
digipööret. Rahastu raames võetavad 
meetmed peaksid hõlmama poliitikat, 
mille eesmärk on vähendada noorte 
töötust ja ajude äravoolu Lääne-Balkani 
riikidest. Rahastu raames võetavate 
meetmetega tuleks ette näha 
keskkonnamõju hindamine ja avalikud 
konsultatsioonid seoses projektidega, mis 
mõjutavad kaitsealasid, bioloogilist 
mitmekesisust ja keskkonnakaitset, võttes 
arvesse kohaliku kogukonna seisukohti.

Or. en

Muudatusettepanek 14
Marek Belka
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Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 12

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(12) Rahastu raames võetavad meetmed 
peaksid toetama edusamme kestliku arengu 
eesmärkide, Pariisi kokkuleppe ja 
Ühinenud Rahvaste Organisatsiooni 
kliimamuutuste raamkonventsiooni, ÜRO 
bioloogilise mitmekesisuse konventsiooni 
ja kõrbestumise tõkestamise konventsiooni 
sihtide saavutamisel ning ei tohiks viia 
keskkonnaseisundi halvenemiseni ega 
põhjustada kahju keskkonnale ega kliimale. 
Rahastust rahastatavad meetmed peaksid 
olema kooskõlas toetusesaajate riiklike 
energia- ja kliimakavadega, nende riiklikult 
kindlaksmääratud panuse ja eesmärgiga 
saavutada 2050. aastaks kliimaneutraalsus. 
Rahastu peaks aitama kaasa 
leevendusmeetmetele ja võimele kohaneda 
kliimamuutuste kahjuliku mõjuga ning 
edendama vastupanuvõimet 
kliimamuutustele.

(12) Rahastu raames võetavad meetmed 
peaksid olema täielikus kooskõlas 
Euroopa rohelise kokkuleppe 
eesmärkidega ning toetama edusamme 
kestliku arengu eesmärkide, Pariisi 
kokkuleppe ja Ühinenud Rahvaste 
Organisatsiooni kliimamuutuste 
raamkonventsiooni, ÜRO bioloogilise 
mitmekesisuse konventsiooni ja 
kõrbestumise tõkestamise konventsiooni 
sihtide saavutamisel. Need ei tohiks viia 
keskkonnaseisundi halvenemiseni ega 
põhjustada kahju keskkonnale ega kliimale. 
Rahastust rahastatavad meetmed peaksid 
olema kooskõlas toetusesaajate riiklike 
energia- ja kliimakavadega, nende riiklikult 
kindlaksmääratud panuse ja eesmärgiga 
saavutada 2050. aastaks kliimaneutraalsus. 
Rahastu peaks aitama kaasa 
leevendusmeetmetele ja võimele kohaneda 
kliimamuutuste kahjuliku mõjuga ning 
edendama vastupanuvõimet 
kliimamuutustele.

Or. en

Muudatusettepanek 15
Enikő Győri, Lívia Járóka

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 12 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(12a) Rahastu raames võetavate 
meetmetega tuleks toetada lapsi ja nende 
perekondi, pöörates erilist tähelepanu 
tõrjutud kogukondades ja 
äärepoolseimates piirkondades elavatele 
lastele. Rahastu raames võetavate 
meetmetega tuleks võimaluse korral 
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toetada selliseid jõupingutusi nagu 
maksusoodustused ja pensionifondid 
suurperedele, võrdne juurdepääs 
väikelaste arengule, luues lastehoiu 
asutuste võrgustikud ja pakkudes odavat 
juurdepääsu kohustuslikele lasteaedadele 
alates 3. eluaastast, võrdne juurdepääs 
põhi- ja keskharidusele koos võimalusega 
õppida keeli ja omandada digioskusi, 
sihipärane strateegia, mille eesmärk on 
vältida ebasoodsas olukorras olevate laste 
koolist väljalangemist, julgustades neid 
hariduse omandamist jätkama 
stipendiumide, riiklike talendikeskuste, 
töökohapõhise õppe ja 
praktikaprogrammide loomise ning 
välismaal õppimise võimaldamise kaudu.

Or. en

Muudatusettepanek 16
Enikő Győri, Lívia Járóka

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 12 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(12b) Rahastu raames võetavate 
meetmetega tuleks toetada tegevuskavasid 
ja strateegiaid, mis hõlmavad pere- ja 
sotsiaalpoliitikaga seotud valdkondlikku 
poliitikat, eelkõige poliitikat, millega 
kaitstakse ja aidatakse ebasoodsas 
olukorras olevaid rühmi, nagu noored, 
üksikvanemaga perekonnad, suurpered, 
puuetega inimesed ning romade, aškalite 
ja egiptlaste ning muude vähemuste 
kogukonnad.

Or. en

Muudatusettepanek 17
Enikő Győri, Lívia Járóka
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Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 12 c (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(12c) Rahastu raames võetavate 
meetmetega tuleks võimaluse korral 
toetada põllumajandusstrateegiaid ning 
õiglast ja kaasavat rohe- ja digipööret, 
pöörates erilist tähelepanu inimväärse töö 
võimaluste tagamisele slummides ja 
eraldatud piirkondades elavatele 
inimestele, tõrjutud kogukondadele ning 
romade, aškalite ja egiptlaste 
kogukondadele.

Or. en

Muudatusettepanek 18
Markéta Gregorová
fraktsiooni Verts/ALE nimel

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 13

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(13) Käesoleva määruse rakendamisel 
tuleks juhinduda võrdõiguslikkuse ja 
mittediskrimineerimise põhimõttest, nagu 
need on välja töötatud võrdõiguslikkuse 
liidu strateegiates. See peaks edendama 
soolist võrdõiguslikkust ning naiste ja 
tütarlaste mõjuvõimu suurendamist ning 
püüdma kaitsta ja edendada naiste ja 
tütarlaste õigusi kooskõlas ELi soolise 
võrdõiguslikkuse tegevuskavade ning 
nõukogu asjakohaste järelduste ja 
rahvusvaheliste konventsioonidega. 
Rahastu rakendamine peaks olema 
kooskõlas ÜRO puuetega inimeste õiguste 
konventsiooniga ning tagama selle 
investeeringute ja tehnilise abi 
kättesaadavuse.

(13) Käesoleva määruse rakendamisel 
tuleks juhinduda võrdõiguslikkuse ja 
mittediskrimineerimise põhimõttest, nagu 
need on välja töötatud võrdõiguslikkuse 
liidu strateegiates. See peaks edendama 
soolist võrdõiguslikkust, sealhulgas 
sooliste palgalõhede vastu võitlemist, ning 
naiste ja tütarlaste mõjuvõimu 
suurendamist ning püüdma kaitsta ja 
edendada naiste ja tütarlaste õigusi 
kooskõlas ELi soolise võrdõiguslikkuse 
tegevuskavade ning nõukogu asjakohaste 
järelduste ja rahvusvaheliste 
konventsioonidega. Rahastu rakendamine 
peaks olema kooskõlas ÜRO puuetega 
inimeste õiguste konventsiooniga ning 
tagama selle investeeringute ja tehnilise abi 
kättesaadavuse.

Or. en
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Muudatusettepanek 19
Markéta Gregorová
fraktsiooni Verts/ALE nimel

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 15

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(15) Võttes arvesse Euroopa rohelist 
kokkulepet kui Euroopa kestliku 
majanduskasvu strateegiat ning kliima- ja 
elurikkuse eesmärkide saavutamisega 
tegelemise olulisust kooskõlas 
institutsioonidevahelises kokkuleppes 
võetud kohustustega, peaks rahastu aitama 
saavutada üldist eesmärki suunata 30 % 
liidu eelarve kuludest kliimaeesmärkide 
toetamisele ning 2024. aastal 7,5 % ning 
2026. ja 2027. aastal 10 % elurikkuse 
eesmärkidele. Vähemalt 37 % Lääne-
Balkani investeerimisraamistiku kaudu 
antavast tagastamatust rahalisest toetusest 
peaks olema seotud kliimaeesmärkide 
saavutamisega. Rahastust tuleks toetada 
meetmeid, mis järgivad täielikult liidu 
kliima- ja keskkonnaalaseid standardeid ja 
prioriteete ning olulise kahju ärahoidmise 
põhimõtet määruse(EL) 2020/8528 artikli 
17 tähenduses.

(15) Võttes arvesse Euroopa rohelist 
kokkulepet kui Euroopa kestliku 
majanduskasvu strateegiat ning kliima- ja 
elurikkuse eesmärkide saavutamisega 
tegelemise olulisust kooskõlas 
institutsioonidevahelises kokkuleppes 
võetud kohustustega, peaks rahastu aitama 
saavutada üldist eesmärki suunata 30 % 
liidu eelarve kuludest kliimaeesmärkide 
toetamisele ning 2024. aastal 7,5 % ning 
2026. ja 2027. aastal 10 % elurikkuse 
eesmärkidele. Vähemalt 37 % Lääne-
Balkani investeerimisraamistiku kaudu 
antavast tagastamatust rahalisest toetusest 
peaks olema seotud kliimaeesmärkide 
täitmisega, et saavutada 
kliimaneutraalsus. Rahastust tuleks 
toetada meetmeid, mis järgivad täielikult 
liidu kliima- ja keskkonnaalaseid 
standardeid ja prioriteete ning olulise kahju 
ärahoidmise põhimõtet 
määruse(EL) 2020/8528 artikli 17 
tähenduses.

_________________ _________________
8 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 18. juuni 
2020. aasta määrus (EL) 2020/852, millega 
kehtestatakse kestlike investeeringute 
hõlbustamise raamistik ja muudetakse 
määrust (EL) 2019/2088 (ELT L 198, 
22.6.2020, lk 13).

8 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 18. juuni 
2020. aasta määrus (EL) 2020/852, millega 
kehtestatakse kestlike investeeringute 
hõlbustamise raamistik ja muudetakse 
määrust (EL) 2019/2088 (ELT L 198, 
22.6.2020, lk 13).

Or. en

Muudatusettepanek 20
Markéta Gregorová
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fraktsiooni Verts/ALE nimel

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 22

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(22) Et tagada rahastu tõhus 
rakendamine, sealhulgas hõlbustada Lääne-
Balkani toetusesaajate integreerimist 
Euroopa väärtusahelatesse, peaksid kõik 
rahastu raames rahastatavad tarned ja 
hangitud materjalid pärinema 
liikmesriikidest, toetusesaajatelt, Euroopa 
Majanduspiirkonna lepingu osalistelt ja 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse 
(EL) 2021/94710 I lisaga ning määruse (EL) 
2021/1529 I lisaga hõlmatud riikidest ning 
riikidest, mille jaoks komisjon on 
kehtestanud vastastikuse juurdepääsu 
välisabile toetusesaajas, välja arvatud 
juhul, kui varustust ja materjale ei ole 
üheski neist riikidest võimalik mõistlikel 
tingimustel hankida.

(22) Et tagada rahastu tõhus 
rakendamine, sealhulgas hõlbustada Lääne-
Balkani toetusesaajate integreerimist 
Euroopa väärtusahelatesse, peaksid kõik 
rahastu raames rahastatavad tarned ja 
hangitud materjalid pärinema 
liikmesriikidest, toetusesaajatelt, Euroopa 
Majanduspiirkonna lepingu osalistelt ja 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse 
(EL) 2021/94710 I lisaga ning määruse 
(EL) 2021/1529 I lisaga hõlmatud riikidest 
ning riikidest, mille jaoks komisjon on 
kehtestanud vastastikuse juurdepääsu 
välisabile toetusesaajas, ning need peavad 
võimaluse korral vastama kõrgetele 
sotsiaalsetele ja keskkonnaalastele 
kriteeriumidele, välja arvatud juhul, kui 
varustust ja materjale ei ole üheski neist 
riikidest võimalik mõistlikel tingimustel 
hankida.

_________________ _________________
10 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 9. juuni 
2021. aasta määrus (EL) 2021/947, millega 
luuakse naabruspiirkonna, arengu- ja 
rahvusvahelise koostöö instrument 
„Globaalne Euroopa“, muudetakse 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu otsust nr 
466/2014/EL ja tunnistatakse see kehtetuks 
ning tunnistatakse kehtetuks Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu määrus (EL) 
2017/1601 ja nõukogu määrus (EÜ, 
Euratom) nr 480/2009 (ELT L 209, 
14.6.2021, lk 1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2021/947/oj).

10 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 9. juuni 
2021. aasta määrus (EL) 2021/947, millega 
luuakse naabruspiirkonna, arengu- ja 
rahvusvahelise koostöö instrument 
„Globaalne Euroopa“, muudetakse 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu otsust nr 
466/2014/EL ja tunnistatakse see kehtetuks 
ning tunnistatakse kehtetuks Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu määrus (EL) 
2017/1601 ja nõukogu määrus (EÜ, 
Euratom) nr 480/2009 (ELT L 209, 
14.6.2021, lk 1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2021/947/oj).

Or. en

Muudatusettepanek 21
Markéta Gregorová
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fraktsiooni Verts/ALE nimel

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 27

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(27) Reformikavades tuleks kirjeldada 
ka toetusesaaja süsteemi, mille abil 
tulemuslikult ennetada, avastada ja 
kõrvaldada õigusnormide rikkumisi, 
korruptsiooni, pettusi ja huvide konflikte 
rahastust eraldatud vahendite kasutamisel, 
ning korda, mille eesmärk on vältida, et 
rahastu raames ja muudest liidu 
programmidest ning muudelt rahastajatelt 
ei saadaks topeltrahastust.

(27) Reformikavades tuleks kirjeldada 
ka toetusesaaja süsteemi, mille abil 
tulemuslikult ennetada, avastada ja 
kõrvaldada õigusnormide rikkumisi, 
korruptsiooni, pettusi ja huvide konflikte 
rahastust eraldatud vahendite kasutamisel, 
ning korda, mille eesmärk on vältida, et 
rahastu raames ja muudest liidu 
programmidest ning muudelt rahastajatelt 
ei saadaks topeltrahastust. Reformikavade 
koostamisse ja rakendamisse tuleks igas 
riigis kaasata kõik asjaomased 
sidusrühmad.

Or. en

Muudatusettepanek 22
Markéta Gregorová
fraktsiooni Verts/ALE nimel

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 29

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(29) Komisjon peaks hindama iga 
reformikava käesolevas määruses loetletud 
kriteeriumide alusel. Selleks et tagada 
käesoleva määruse ühetaolised 
rakendamistingimused, tuleks komisjonile 
anda rakendamisvolitused nende 
reformikavade heakskiitmiseks. Neid 
volitusi tuleks kasutada kooskõlas 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrusega 
(EL) nr 182/201111. Komisjon võtab 
nõuetekohaselt arvesse nõukogu otsust 
2010/427/EL ja asjakohasel juhul Euroopa 
välisteenistuse rolli, eelkõige liidu toetuse 
eeltingimuse täitmise järelevalves.

(29) Komisjon peaks hindama iga 
reformikava käesolevas määruses loetletud 
kriteeriumide alusel. Selleks et tagada 
käesoleva määruse ühetaolised 
rakendamistingimused, tuleks komisjonile 
anda rakendamisvolitused nende 
reformikavade heakskiitmiseks. Neid 
volitusi tuleks teostada kooskõlas Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu määrusega (EL) nr 
182/201111. Komisjon võtab 
nõuetekohaselt arvesse nõukogu otsust 
2010/427/EL ja asjakohasel juhul Euroopa 
välisteenistuse rolli, eelkõige liidu toetuse 
eeltingimuse täitmise järelevalves. 
Reformikavasid peaks hindama komisjon, 
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keda abistavad sõltumatud eksperdid, 
sealhulgas kodanikuühiskonnast pärit 
eksperdid.

_________________ _________________
11 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 16. 
veebruari 2011. aasta määrus (EL) nr 
182/2011, millega kehtestatakse eeskirjad 
ja üldpõhimõtted, mis käsitlevad 
liikmesriikide läbiviidava kontrolli 
mehhanisme, mida kohaldatakse komisjoni 
rakendamisvolituste teostamise suhtes 
(ELT L 55, 28.2.2011, lk 13, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj).

11 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
16. veebruari 2011. aasta määrus (EL) 
nr 182/2011, millega kehtestatakse 
eeskirjad ja üldpõhimõtted, mis käsitlevad 
liikmesriikide läbiviidava kontrolli 
mehhanisme, mida kohaldatakse komisjoni 
rakendamisvolituste teostamise suhtes 
(ELT L 55, 28.2.2011, lk 13, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj).

Or. en

Muudatusettepanek 23
Markéta Gregorová
fraktsiooni Verts/ALE nimel

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõige 2 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

a) kiirendada toetusesaajate 
üleminekut kestlikule ja kaasavale 
majandusele, mis on võimeline taluma 
liidu ühtse turu konkurentsisurvet, ning 
stabiilsele investeerimiskeskkonnale;

a) kiirendada toetusesaajate 
üleminekut kestlikule, kliimaneutraalsele 
ja kaasavale majandusele, millele on 
omane madal ebavõrduse tase ja kus 
majanduskasv on ressursikasutusest lahti 
seotud ning mis on võimeline taluma liidu 
ühtse turu konkurentsisurvet, ning 
stabiilsele investeerimiskeskkonnale;

Or. en

Muudatusettepanek 24
Marek Belka

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõige 2 – punkt c a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek
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ca) tagada, et rahastuga hõlmatud 
investeeringud võimaldavad 
toetusesaajatel omada suuremat rolli ELi 
vastupanuvõimelistes väärtusahelates, 
edendada kohaliku tööstuse ulatuslikumat 
väärtuse loomist ja arengut ning 
nende liikumist väärtusahelas ülespoole;

Or. en

Muudatusettepanek 25
Markéta Gregorová
fraktsiooni Verts/ALE nimel

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõige 2 – punkt e

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

e) kiirendada rohepööret kooskõlas 
2020. aastal vastuvõetud Lääne-Balkani 
rohelise tegevuskavaga ja hõlmates kõiki 
majandussektoreid, eelkõige energeetikat, 
sealhulgas üleminekut vähese CO2 heitega 
kliimaneutraalsele, kliimamuutustele 
vastupanuvõimelisele ja ringmajandusele;

e) kiirendada rohepööret kooskõlas 
2020. aastal vastuvõetud Lääne-Balkani 
rohelise tegevuskavaga ja hõlmates kõiki 
majandussektoreid, eelkõige energeetikat, 
sealhulgas energiatõhusust ja üleminekut 
vähese CO2 heitega kliimaneutraalsele, 
kliimamuutustele vastupanuvõimelisele ja 
ringmajandusele ning bioloogilise 
mitmekesisuse ja keskkonnakaitset;

Or. en

Muudatusettepanek 26
Markéta Gregorová
fraktsiooni Verts/ALE nimel

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõige 2 – punkt g

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

g) edendada innovatsiooni, eelkõige 
VKEde jaoks ning et toetada rohe- ja 
digipööret;

g) edendada innovatsiooni, eelkõige 
VKEde ja sotsiaalmajanduses osalejate 
jaoks, ning toetada tehnosiiret, ühtlasi 
eesmärgiga toetada rohe- ja digipööret;
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Or. en

Muudatusettepanek 27
Markéta Gregorová
fraktsiooni Verts/ALE nimel

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõige 2 – punkt h

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

h) edendada kvaliteetset haridust, 
koolitust, ümber- ja täiendusõpet ning 
tööhõivepoliitikat;

h) edendada kvaliteetset haridust, 
koolitust, ümber- ja täiendusõpet ning 
tööhõivepoliitikat ning ILO 
konventsioonide rakendamist, 
keskendudes sooliste palgalõhede ja 
noorte töötuse vastu võitlemisele, 
sealhulgas poliitikale, mille eesmärk on 
vältida ajude äravoolu toetust saavatest 
riikidest;

Or. en

Muudatusettepanek 28
Markéta Gregorová
fraktsiooni Verts/ALE nimel

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõige 2 – punkt i

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

i) tugevdada veelgi laienemisprotsessi 
põhialuseid, sealhulgas õigusriigi 
põhimõtet, demokraatiat, inimõiguste ja 
põhivabaduste austamist, edendades 
sõltumatut kohtusüsteemi, kindlustades 
julgeolekut ning võideldes pettuste, 
korruptsiooni, organiseeritud kuritegevuse, 
rahapesu ja terrorismi rahastamise, 
maksudest kõrvalehoidmise ja 
maksupettuste vastu; tagada rahvusvahelise 
õiguse järgimine; suurendada 
meediavabadust ja akadeemilist vabadust 
ning luua kodanikuühiskonnale soodne 

i) tugevdada veelgi laienemisprotsessi 
põhialuseid, sealhulgas õigusriigi 
põhimõtet, demokraatiat, inimõiguste ja 
põhivabaduste austamist, edendades 
sõltumatut kohtusüsteemi, kindlustades 
julgeolekut ning võideldes pettuste, 
korruptsiooni, organiseeritud kuritegevuse, 
rahapesu ja terrorismi rahastamise, 
maksudest kõrvalehoidmise ja 
maksupettuste vastu; tagada rahvusvahelise 
õiguse järgimine; suurendada 
meediavabadust ja akadeemilist vabadust 
ning luua kodanikuühiskonnale kui 
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keskkond; edendada sotsiaaldialoogi; 
edendada soolist võrdõiguslikkust, 
mittediskrimineerimist ja sallivust, et 
tagada ja võimendada vähemuste hulka 
kuuluvate isikute õiguste austamist;

partnerile ja valitsuse poliitika 
järelevalvajale soodne keskkond; edendada 
sotsiaaldialoogi; edendada soolist 
võrdõiguslikkust ja sooliste palgalõhede 
vähendamist, mittediskrimineerimist ja 
sallivust, et tagada ja võimendada 
vähemuste hulka kuuluvate isikute õiguste 
austamist;

Or. en

Muudatusettepanek 29
Marek Belka

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõige 2 – punkt i

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

i) tugevdada veelgi laienemisprotsessi 
põhialuseid, sealhulgas õigusriigi 
põhimõtet, demokraatiat, inimõiguste ja 
põhivabaduste austamist, edendades 
sõltumatut kohtusüsteemi, kindlustades 
julgeolekut ning võideldes pettuste, 
korruptsiooni, organiseeritud kuritegevuse, 
rahapesu ja terrorismi rahastamise, 
maksudest kõrvalehoidmise ja 
maksupettuste vastu; tagada rahvusvahelise 
õiguse järgimine; suurendada 
meediavabadust ja akadeemilist vabadust 
ning luua kodanikuühiskonnale soodne 
keskkond; edendada sotsiaaldialoogi; 
edendada soolist võrdõiguslikkust, 
mittediskrimineerimist ja sallivust, et 
tagada ja võimendada vähemuste hulka 
kuuluvate isikute õiguste austamist;

i) tugevdada veelgi laienemisprotsessi 
põhialuseid, sealhulgas õigusriigi 
põhimõtet, demokraatiat, inim- ja töötaja 
õiguste ja põhivabaduste austamist, 
edendades sõltumatut kohtusüsteemi, 
kindlustades julgeolekut ning võideldes 
pettuste, korruptsiooni, organiseeritud 
kuritegevuse, rahapesu ja terrorismi 
rahastamise, maksudest kõrvalehoidmise ja 
maksupettuste vastu; tagada rahvusvahelise 
õiguse järgimine; suurendada 
meediavabadust ja akadeemilist vabadust 
ning luua kodanikuühiskonnale soodne 
keskkond; edendada sotsiaaldialoogi; 
edendada soolist võrdõiguslikkust, 
mittediskrimineerimist ja sallivust, et 
tagada ja võimendada vähemuste hulka 
kuuluvate isikute õiguste austamist;

Or. en

Muudatusettepanek 30
Markéta Gregorová
fraktsiooni Verts/ALE nimel

Ettepanek võtta vastu määrus
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Artikkel 4 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Rahastu raames tehtav koostöö 
põhineb arengu tulemuslikkuse 
põhimõtetel ning edendab nende järgimist 
kõigis valdkondades: toetusesaajate 
isevastutus arenguprioriteetide eest, 
keskendumine tulemustele, kaasavad 
partnerlused, läbipaistvus ja vastastikune 
aruandekohustus. Koostöö põhineb 
vahendite tulemuslikul ja tõhusal 
jaotamisel ja kasutamisel.

1. Rahastu raames tehtav koostöö 
põhineb arengu tulemuslikkuse 
põhimõtetel ning edendab nende järgimist 
kõigis valdkondades: toetusesaajate 
isevastutus arenguprioriteetide eest, 
keskendumine tulemustele, kaasavad 
partnerlused ja osalusel põhinev 
poliitikakujundamine, millesse kaasatakse 
ka kodanikuühiskond ja kohalikud 
ametiasutused, ning läbipaistvus ja 
vastastikune aruandekohustus. Koostöö 
põhineb vahendite tulemuslikul ja tõhusal 
jaotamisel ja kasutamisel.

Or. en

Muudatusettepanek 31
Markéta Gregorová
fraktsiooni Verts/ALE nimel

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 4 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4. Rahastu raames toimuvas tegevuses 
peavoolustatakse kliimamuutuste 
leevendamist ja nendega kohanemist, 
bioloogilist mitmekesisust ja 
keskkonnakaitset, inimõigusi, 
demokraatiat, soolist võrdõiguslikkust ja 
vajaduse korral katastroofiohu vähendamist 
ning toetatakse kestliku arengu eesmärkide 
saavutamist, edendades integreeritud 
meetmeid, mis võivad luua kaasnevaid 
hüvesid ja täita sidusalt mitut eesmärki. 
Selle juures tuleb vältida varade 
kasutuskõlbmatuks muutumist ning 
juhinduda kahju mittetekitamise ja mitte 
kellegi kõrvalejätmise põhimõttest, samuti 
kestlikkuse integreerimise lähenemisviisist, 
mis on Euroopa rohelise kokkuleppe alus.

4. Rahastu raames toimuvas tegevuses 
peavoolustatakse kliimamuutuste 
leevendamist ja nendega kohanemist, 
bioloogilist mitmekesisust ja 
keskkonnakaitset, inimõigusi, 
demokraatiat, soolist võrdõiguslikkust ja 
vajaduse korral katastroofiohu vähendamist 
ning toetatakse kestliku arengu eesmärkide 
saavutamist, edendades integreeritud 
meetmeid, mis võivad luua kaasnevaid 
hüvesid ja täita sidusalt mitut eesmärki, 
tagades keskkonnamõju hindamiste ja 
avalike konsultatsioonide korraldamise 
seoses kaitsealasid, bioloogilist 
mitmekesisust ja keskkonnakaitset 
mõjutavate projektidega, võttes arvesse 
kohaliku kogukonna seisukohti. Selle 
juures tuleb vältida varade 
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kasutuskõlbmatuks muutumist ning 
juhinduda kahju mittetekitamise ja mitte 
kellegi kõrvalejätmise põhimõttest, samuti 
kestlikkuse integreerimise lähenemisviisist, 
mis on Euroopa rohelise kokkuleppe alus.

Or. en

Muudatusettepanek 32
Urmas Paet

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 4 – lõige 4 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4a. EL tagab oma välispoliitika 
sidususe ja suurendab seda ning 
toetusesaajad püüavad viia oma poliitika 
kooskõlla ELi ühise välis- ja 
julgeolekupoliitikaga.

Or. en

Muudatusettepanek 33
Emmanouil Fragkos

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 4 – lõige 5

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

5. Toetusesaajad ja komisjon tagavad, 
et reformikavade ettevalmistamise ja 
rahastu rakendamise ajal võetakse arvesse 
ja edendatakse meeste ja naiste 
võrdõiguslikkust, soolise aspekti 
arvestamist ning sooküsimuste lõimimist. 
Toetusesaajad ja komisjon võtavad 
asjakohased meetmed, et välistada 
diskrimineerimine soo, rassi või etnilise 
päritolu, usutunnistuse või veendumuse, 
puude, vanuse või seksuaalse sättumuse 
põhjal. Komisjon annab nende meetmete 
kohta aru soolise võrdõiguslikkuse 

5. Toetusesaajad ja komisjon tagavad, 
et reformikavade ettevalmistamise ja 
rahastu rakendamise ajal võetakse arvesse 
ja edendatakse meeste ja naiste 
võrdõiguslikkust, soolise aspekti 
arvestamist ning sooküsimuste lõimimist. 
Toetusesaajad ja komisjon võtavad 
asjakohaseid meetmeid, et eelkõige kaitsta 
demokraatiat ja kodanike valitud 
esindajaid kohalikul ja piirkondlikul 
tasandil ning käsitleda diskrimineerimist 
soo, rassilise või etnilise päritolu, 
usutunnistuse või veendumuse, puude, 



AM\1295855ET.docx 17/22 PE758.836v01-00

ET

tegevuskavade kohase korrapärase 
aruandluse raames.

vanuse või seksuaalse sättumuse põhjal ja 
see välistada. Komisjon annab nende 
meetmete kohta aru soolise 
võrdõiguslikkuse tegevuskavade kohase 
korrapärase aruandluse raames.

Or. el

Muudatusettepanek 34
Urmas Paet

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 5 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Rahastust toetuse andmise 
eeltingimus on, et toetusesaajad jätkuvalt 
järgivad ja austavad tulemuslikke 
demokraatlikke mehhanisme, sealhulgas 
parlamentaarset mitmeparteisüsteemi, ja 
õigusriigi põhimõtet ning tagavad 
inimõigustega, sealhulgas vähemuste hulka 
kuuluvate isikute õigustega seotud 
kohustuste austamise. Teine eeltingimus on 
see, et Serbia ja Kosovo osalevad 
konstruktiivselt oma suhete 
normaliseerimises, et täielikult täita kõik 
kohustused, mis tulenevad suhete 
normaliseerimisele suunatud lepingust ja 
selle rakenduslisast ning kõigist 
varasematest dialoogikokkulepetest, ning 
alustada läbirääkimisi suhete 
normaliseerimist käsitleva laiaulatusliku 
lepingu üle.

1. Rahastust toetuse andmise 
eeltingimus on, et toetusesaajad jätkuvalt 
järgivad ja austavad tulemuslikke 
demokraatlikke mehhanisme, sealhulgas 
parlamentaarset mitmeparteisüsteemi, ja 
õigusriigi põhimõtet ning tagavad 
inimõigustega, sealhulgas vähemuste hulka 
kuuluvate isikute õigustega, seotud 
kohustuste austamise ning viivad oma 
välispoliitika kooskõlla ELi ühise ja 
julgeolekupoliitikaga. Teine eeltingimus 
on see, et Serbia ja Kosovo osalevad 
konstruktiivselt oma suhete 
normaliseerimises, et täielikult täita kõik 
kohustused, mis tulenevad suhete 
normaliseerimisele suunatud lepingust ja 
selle rakenduslisast ning kõigist 
varasematest dialoogikokkulepetest, ning 
alustada läbirääkimisi suhete 
normaliseerimist käsitleva laiaulatusliku 
lepingu üle.

Or. en

Muudatusettepanek 35
Marek Belka

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 5 – lõige 1
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Rahastust toetuse andmise 
eeltingimus on, et toetusesaajad jätkuvalt 
järgivad ja austavad tulemuslikke 
demokraatlikke mehhanisme, sealhulgas 
parlamentaarset mitmeparteisüsteemi, ja 
õigusriigi põhimõtet ning tagavad 
inimõigustega, sealhulgas vähemuste hulka 
kuuluvate isikute õigustega seotud 
kohustuste austamise. Teine eeltingimus on 
see, et Serbia ja Kosovo osalevad 
konstruktiivselt oma suhete 
normaliseerimises, et täielikult täita kõik 
kohustused, mis tulenevad suhete 
normaliseerimisele suunatud lepingust ja 
selle rakenduslisast ning kõigist 
varasematest dialoogikokkulepetest, ning 
alustada läbirääkimisi suhete 
normaliseerimist käsitleva laiaulatusliku 
lepingu üle.

1. Rahastust toetuse andmise 
eeltingimus on, et toetusesaajad jätkuvalt 
järgivad ja austavad tulemuslikke 
demokraatlikke mehhanisme, sealhulgas 
parlamentaarset mitmeparteisüsteemi, ja 
õigusriigi põhimõtet ning tagavad 
inimõigustega, sealhulgas vähemuste hulka 
kuuluvate isikute õigustega, seotud 
kohustuste austamise, pidades silmas 
artiklis 3 sätestatud eesmärke. Teine 
eeltingimus on see, et Serbia ja Kosovo 
osalevad konstruktiivselt oma suhete 
normaliseerimises, et täielikult täita kõik 
kohustused, mis tulenevad suhete 
normaliseerimisele suunatud lepingust ja 
selle rakenduslisast ning kõigist 
varasematest dialoogikokkulepetest, ning 
alustada läbirääkimisi suhete 
normaliseerimist käsitleva laiaulatusliku 
lepingu üle.

Or. en

Muudatusettepanek 36
Markéta Gregorová
fraktsiooni Verts/ALE nimel

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 5 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Rahastust toetuse andmise 
eeltingimus on, et toetusesaajad jätkuvalt 
järgivad ja austavad tulemuslikke 
demokraatlikke mehhanisme, sealhulgas 
parlamentaarset mitmeparteisüsteemi, ja 
õigusriigi põhimõtet ning tagavad 
inimõigustega, sealhulgas vähemuste hulka 
kuuluvate isikute õigustega seotud 
kohustuste austamise. Teine eeltingimus on 
see, et Serbia ja Kosovo osalevad 
konstruktiivselt oma suhete 
normaliseerimises, et täielikult täita kõik 

1. Rahastust toetuse andmise 
eeltingimus on, et toetusesaajad järgivad ja 
austavad tulemuslikke demokraatlikke 
mehhanisme, sealhulgas parlamentaarset 
mitmeparteisüsteemi, ja õigusriigi 
põhimõtet ning tagavad inimõigustega, 
sealhulgas vähemuste hulka kuuluvate 
isikute õigustega, seotud kohustuste 
austamise. Teine eeltingimus on see, et 
Serbia ja Kosovo osalevad konstruktiivselt 
oma suhete normaliseerimises, et täielikult 
täita kõik kohustused, mis tulenevad suhete 
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kohustused, mis tulenevad suhete 
normaliseerimisele suunatud lepingust ja 
selle rakenduslisast ning kõigist 
varasematest dialoogikokkulepetest, ning 
alustada läbirääkimisi suhete 
normaliseerimist käsitleva laiaulatusliku 
lepingu üle.

normaliseerimisele suunatud lepingust ja 
selle rakenduslisast ning kõigist 
varasematest dialoogikokkulepetest, ning 
alustada läbirääkimisi suhete 
normaliseerimist käsitleva laiaulatusliku 
lepingu üle.

Or. en

Muudatusettepanek 37
Emmanouil Fragkos

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 5 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Rahastust toetuse andmise 
eeltingimus on, et toetusesaajad jätkuvalt 
järgivad ja austavad tulemuslikke 
demokraatlikke mehhanisme, sealhulgas 
parlamentaarset mitmeparteisüsteemi, ja 
õigusriigi põhimõtet ning tagavad 
inimõigustega, sealhulgas vähemuste hulka 
kuuluvate isikute õigustega seotud 
kohustuste austamise. Teine eeltingimus on 
see, et Serbia ja Kosovo osalevad 
konstruktiivselt oma suhete 
normaliseerimises, et täielikult täita kõik 
kohustused, mis tulenevad suhete 
normaliseerimisele suunatud lepingust ja 
selle rakenduslisast ning kõigist 
varasematest dialoogikokkulepetest, ning 
alustada läbirääkimisi suhete 
normaliseerimist käsitleva laiaulatusliku 
lepingu üle.

1. Rahastust toetuse andmise 
eeltingimus on, et toetusesaajad jätkuvalt 
järgivad ja austavad tulemuslikke 
demokraatlikke mehhanisme, sealhulgas 
parlamentaarset mitmeparteisüsteemi, ja 
õigusriigi põhimõtet ning tagavad 
inimõigustega, sealhulgas vähemuste hulka 
kuuluvate isikute õigustega seotud 
kohustuste austamise. Täiendav 
eeltingimus on see, et Albaania viib end 
kooskõlla Kopenhaageni kriteeriumide 
esimese sambaga, arendades stabiilseid 
institutsioone, mis suudavad tagada 
demokraatia, õigusriigi, inimõigused ja 
vähemuste kaitse. Nende eeltingimuste 
põhjal leitakse, et komisjon ja 
liikmesriigid peavad lõpetama impordi 
Albaaniast kuni Fredi Beleri 
vabastamiseni ja Himara linnapeana 
ametisse astumiseni.

Or. el

Muudatusettepanek 38
Emmanouil Fragkos

Ettepanek võtta vastu määrus
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Artikkel 5 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Rahastust toetuse andmise 
eeltingimus on, et toetusesaajad jätkuvalt 
järgivad ja austavad tulemuslikke 
demokraatlikke mehhanisme, sealhulgas 
parlamentaarset mitmeparteisüsteemi, ja 
õigusriigi põhimõtet ning tagavad 
inimõigustega, sealhulgas vähemuste hulka 
kuuluvate isikute õigustega seotud 
kohustuste austamise. Teine eeltingimus 
on see, et Serbia ja Kosovo osalevad 
konstruktiivselt oma suhete 
normaliseerimises, et täielikult täita kõik 
kohustused, mis tulenevad suhete 
normaliseerimisele suunatud lepingust ja 
selle rakenduslisast ning kõigist 
varasematest dialoogikokkulepetest, ning 
alustada läbirääkimisi suhete 
normaliseerimist käsitleva laiaulatusliku 
lepingu üle.

1. Rahastust toetuse andmise 
eeltingimus on, et toetusesaajad jätkuvalt 
järgivad ja austavad tulemuslikke 
demokraatlikke mehhanisme, sealhulgas 
parlamentaarset mitmeparteisüsteemi, ja 
õigusriigi põhimõtet ning tagavad 
inimõigustega, sealhulgas vähemuste hulka 
kuuluvate isikute õigustega seotud 
kohustuste austamise.

Or. el

Muudatusettepanek 39
Markéta Gregorová
fraktsiooni Verts/ALE nimel

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 8 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Kõik käesolevast rahastust 
toetatavad tarned ja hangitud materjalid 
peavad pärinema mõnest lõike 1 punktides 
a ja b osutatud riigist, välja arvatud juhul, 
kui neid ei ole üheski neist riikidest 
võimalik mõistlikel tingimustel hankida. 
Lisaks kohaldatakse lõikes 6 sätestatud 
piirangueeskirju.

3. Kõik käesolevast rahastust 
toetatavad tarned ja hangitud materjalid 
peavad pärinema mõnest lõike 1 punktides 
a ja b osutatud riigist ning need peavad 
võimaluse korral vastama kõrgetele 
sotsiaalsetele ja keskkonnaalastele 
kriteeriumidele, välja arvatud juhul, kui 
neid ei ole üheski neist riikidest võimalik 
mõistlikel tingimustel hankida. Lisaks 
kohaldatakse lõikes 6 sätestatud 
piirangueeskirju.



AM\1295855ET.docx 21/22 PE758.836v01-00

ET

Or. en

Muudatusettepanek 40
Marek Belka

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 8 – lõige 6 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) kui meede või hankeleping mõjutab 
julgeolekut või avalikku korda, eelkõige 
seoses liidu, selle liikmesriikide või 
toetusesaaja strateegiliste varade ja 
huvidega, sealhulgas digitaristu (sealhulgas 
5G võrgutaristu), side- ja infosüsteemide 
ning nendega seotud tarneahelate 
julgeoleku, vastupanuvõime ja 
terviklikkuse kaitsega.

(b) kui meede või hankeleping mõjutab 
julgeolekut või avalikku korda, eelkõige 
seoses liidu, selle liikmesriikide või 
toetusesaaja strateegiliste varade ja 
huvidega, sealhulgas digitaristu (sealhulgas 
5G võrgutaristu), side- ja infosüsteemide 
ning nendega seotud tarneahelate 
julgeoleku, vastupanuvõime ja 
terviklikkuse kaitsega, välja arvatud juhul, 
kui meede või hankeleping ei ole 
kooskõlas majandusjulgeoleku 
strateegiaga.

Or. en

Muudatusettepanek 41
Markéta Gregorová
fraktsiooni Verts/ALE nimel

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 11 – lõige 5

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

5. Reformikavas tuleb järgida artiklis 
4 sätestatud üldpõhimõtteid.

5. Reformikavas tuleb järgida artiklis 
4 sätestatud üldpõhimõtteid ning need 
koostatakse avatud ja läbipaistval viisil, 
konsulteerides kõigi sidusrühmadega.

Or. en

Muudatusettepanek 42
Markéta Gregorová
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fraktsiooni Verts/ALE nimel

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 14 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4. Toetusesaajate esitatud 
reformikavade hindamisel võivad 
komisjoni abistada eksperdid.

4. Toetusesaajate esitatud 
reformikavade hindamisel võivad 
komisjoni abistada sõltumatud eksperdid, 
sealhulgas kodanikuühiskonnast pärit 
eksperdid.

Or. en


